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1. I BOT cnoea nucbMa, KoTopoe npopok Nepemns nocnan ns Mepycanmma K octatky
cTapenwnH Mexay nepeceneHuammn n K CBSWEHHNKaM, U K Npopokam, 1 KO BCeMy Hapoay,
KoTopbiX HaByxonoHocop BbiBen 13 Viepycanvma B BaBunoH, --

YTO: A oue cnosa nucTa, SKoro npopok €pemia nocnae 3 Epycanumy o 3anuiiky crapumx, i
[0 CBSALWEHUKIB, | O NPOPOKIB, i 1O BCbOro HapoAy, Wo 1noro surHas HaeyxogoHocop 3
€pycanumy 0o BasunoHy, B HeBo N0,

KJV: Now these are the words of the letter that Jeremiah the prophet sent from Jerusalem unto
the residue of the elders which were carried away captives, and to the priests, and to the
prophets, and to all the people whom Nebuchadnezzar had carried away captive from
Jerusalem to Babylon;

2. nocne TOro, Kak Bbiwnm n3 Miepycanuma uapb ViexoHus n uapuua v eBHyxu, kHasbs Vyaoen n
Nepycanuma, n NNOTHWKN 1 Ky3HELbI, --

YTMO: no Buxoai uaps €xoHii n MaTepi uaps Ta eBHyxiB, KHA3IB KO on T1a Epycanumy, i MancTpis
Ta cniocapis Epycanumy,

KJV: (After that Jeconiah the king, and the queen, and the eunuchs, the princes of Judah and
Jerusalem, and the carpenters, and the smiths, were departed from Jerusalem;)

3. yepes Eneacy, coiHa CadhaHoBa, 1 ["'emaputo, cbiHa XenkuuHa, kotopbix Cenekus, uapb
Wynericknia, nocbinan 8 BasnnoH kK HaByxonoHocopy, uapto BaBunoHckomy:

YMNO: uepes En'acy, lagaHosoro cuHa, Ta 'emapito, cuHa XinkiiiHoro, sikux nocnas Cegexisi,
uap HOan, no HaByxonoHocopa, uaps BaBUIOHCLKOro, Ao BaeunoHy, rosopsyn:

KJV: By the hand of Elasah the son of Shaphan, and Gemariah the son of Hilkiah, (whom
Zedekiah king of Judah sent unto Babylon to Nebuchadnezzar king of Babylon) saying,

4. Tak rosoput ["ocrnoab CaBaodp, Bor N3pannes, BCeM nneHHMKaM, KOTopbIx A nepecenun na
Vepycanuma B BaBunoH:

YIMO: Tak rosoputb Nocrnoab CasaoT, bor I13painie, 4O BCbOro BUrHaHHSA B HEBOIO, WO A
BUrHae 3 Epycanumy oo BaBunoHy:

KJV: Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel, unto all that are carried away captives,
whom | have caused to be carried away from Jerusalem unto Babylon;

5. cTpoiTe OOMbI N XMBUTE [B HMX], N pa3BOAUTE cadbl N eWbTE NAoAbl UX;
YTO: bynyite gomu, i ocaabTe, i 3acafiTb calku, i cnoxwmnsanTte ixHin nnig)
KJV: Build ye houses, and dwell in them; and plant gardens, and eat the fruit of them;
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6. 6epnTe XeH 1 poX[aiTe CbIHOBE N AOYEPENt; N CbIHOBbSIM CBOUM BepuTe XeEH U Aoyepeit
CBOMX OTAaBanTe B 3aMyXEeCTBO, YTOObI OHM POX ANy CbIHOBEW U AOYeEpei, 1
pa3MHOXanTecb TaM, a He ymansmTecs,;

YIMO: Mobepitb XiHOK, i 3p04iTb CUHIB Ta AOYOK, i Bi3bMiTb A4S BALMX CUHIB XiHOK, a CBOI
[OYKW BigoanTe NioasMm, i Hexar BOHU NOPOLsTb CUHIB Ta JOYOK, i MOMHOXTECS TaMm, i He
maninte!

KJV: Take ye wives, and beget sons and daughters; and take wives for your sons, and give
your daughters to husbands, that they may bear sons and daughters; that ye may be increased
there, and not diminished.

7.1 3a60TbTeCb 0 61arocoCcToSIHUM ropoAaa, B KOTOPbIA S nepecenvn Bac, U MOINTECH 3a HEFO
Mocnoay; nbo npm 6n1arococTosiHUM ero 1 Bam byanet mMup.

YNO: | pbaite npo cnokii Micta, Kyau S Bac BUrHaB, i MONiTbCs 3a HboOro fo Nocnogna, 60 B
Cnokoi oro byae i Baw Crokif.

KJV: And seek the peace of the city whither | have caused you to be carried away captives, and
pray unto the LORD for it: for in the peace thereof shall ye have peace.

8. N60o Tak rosoput Nocnoab Caeaodp, bor N3pannes: aa He obonblatoT Bac NPOPOKM BaLK,
KOTOpble Cpeau Bac, U ragateny Balu; u He CrywanTe CHOB BalmnX, KOTOPbIE BaM CHATCS;
YTMO: bo tak npomosnse ["ocnoab CasaoT, bor I3painis: Hexain He 3B04ATb Bac Balli MPOPOKMU,
WO cepen Bac, Ta Balli YapiBHMKMK, i HE NPUCNYXYNTECS 00 BalWX CHIB, WO BaM CHATbCS.

KJV: For thus saith the LORD of hosts, the God of Israel; Let not your prophets and your
diviners, that be in the midst of you, deceive you, neither hearken to your dreams which ye
cause to be dreamed.

9. NOXHO NPOPOYECTBYIOT OHM BaM nuMeHeM Moum; 5 He nocbinan ux, rosoput ["ocnoab.
YIMO: Bo nxy BoHW BaM NpopokytoTh IM'aM Moim, 4 ix He nocunas, rosoputb Mocnoab.
KJV: For they prophesy falsely unto you in my name: | have not sent them, saith the LORD.

10. N60 Tak rosoput ["ocnoab: Korga ncnonHuTCcs Bam B BaBmnoHe cembaecar net, torna A
noceLy Bac 1 UcnosHio nobpoe cnoso Moe o Bac, 4Tobbl BO3BpaTUTh BAC Ha MECTO CUe.

YTO: bo tak npomosnse ["ocnoab: 1o cnoBHeHHi cemnaecaTtun nit BaBnnoHy 4 0o Bac 3asitalto,
i cnpaeaxy Ceoe nobpe cnoBo Npo Bac, Wob BepHy TN Bac A0 LibOro Micus.

KJV: For thus saith the LORD, That after seventy years be accomplished at Babylon | will visit
you, and perform my good word toward you, in causing you to return to this place.
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11. N60 [Tonbko] 9 3Hat0 HaMepeHwusl, Kakne UMELD 0 Bac, roBopuT Mocnoab, HaMEPEHNUS BO
6naro, a He Ha 3110, 4TOObI faTb BaM OyoylWHOCTb U HAaOeXxay.

YMO: Bo 4 3Hato Ti oymkun, ki gymato npo Bac, roBoputb [focnodb, AyMKM COKOKO, a He Ha
3n0, Wwob natv Bam byoy4HicTb Ta Hagito.

KJV: For | know the thoughts that | think toward you, saith the LORD, thoughts of peace, and
not of evil, to give you an expected end.

12. /N Bo330BeTe KO MHe, n nongete n nomonutecb MHe, 1 4 ycnblwy Bac;

YMO: | Bu knukatumete oo MeHe, i nigeTte, i 6ynete monutuca Meni, a A 6yay
npucnyxoByBaTuCS 00 Bac.

KJV: Then shall ye call upon me, and ye shall go and pray unto me, and | will hearken unto you.

13. n B3blweTe MeHs 1 HageTe, ecnu B3blweTe MeHs BCeM cepauem BallnM.
YNO: | byneTte wykatn MeHe, i 3Hannete, konu wykatnumete MeHe BCiM CBOIM cepLeM.
KJV: And ye shall seek me, and find me, when ye shall search for me with all your heart.

14. N 6yny A HailpeH Bamu, roBopuT MocnoApb, 1 BO3Bpally Bac 13 njeHa n cobepy Bac 13
BCEX HAapPOJOB N N3 BCEX MEeCT, Kyaa S nsrHan sac, rosoput ["ocnonb, 1 BO3Bpally Bac B TO
MecTOo, OTKy[a nepecenun sac.

YMO: | A pamcs Bam 3HainTn Cebe, roBopntb ["ocnoab, i BepHy Bac, i 36epy Bac 30 BCix
HapogiB Ta 30 BCiX Miclb, Kyan A BurHas 6yB Bac, roBopuTb ["ocnoab, BEpHY Bac 40 TOro
Micusi, 3Biakm Bac S 6yB BUrHaB.

KJV: And | will be found of you, saith the LORD: and | will turn away your captivity, and | will
gather you from all the nations, and from all the places whither | have driven you, saith the
LORD; and | will bring you again into the place whence | caused you to be carried away captive.

15. Bbl roBopuTte: "'['ocnogb BO3OBUI HaM NPOPOKOB 1 B BaBunoHe'.
YMO: Akwo Bu kaxeTe: 'locnoab nocTtasne HaM NPOPOKIB i B BaBnnoHi,
KJV: Because ye have said, The LORD hath raised us up prophets in Babylon;

16. Tak rosoput [Nocnogp o0 uape, cngsiem Ha npectone [1aBngosom, 1 0 BCEM Hapoae,
XVBYLLEM B ropofie ceM, 0 bpaTtbsix Balwmx, KOTOPbIE HE OTBEAEHbI C BAMU B MNEH, --

YMO: 1o Tak roeopuTb Nocnoab 40 Laps, Wwo cmantb Ha 1laBuaoBoMy TPOHI, Ta 0O BCbOro
Hapoay, WO CMANTb Y LbOMY MICTi, O Bawnx 6partis, WO HE BUAWNM 3 BaMU HA BUTHAHHS:
KJV: Know that thus saith the LORD of the king that sitteth upon the throne of David, and of all
the people that dwelleth in this city, and of your brethren that are not gone forth with you into
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captivity;

17. Tak rosopuT [0 HMX] Mocnoab CaBao: BOT, S NOWO HA HAX MeY, ronoA4 U MOPOBYIO A3BY,
N coenato X TakMMW, Kak HeroaHble CMOKBbI, KOTOPbIX HENb35 €CTb N0 HErO4HOCTY [KX];
YIMO: Tak rosoputb Nocnoab CasaoT: Ocb 4 nownto Ha Bac Meya, ronof Ta MOpoBULLO, i AaM
iX, 9K 06pnanmBI irv, SKNX He TaATb Yepes IXHIO HENPUOATHICTD.

KJV: Thus saith the LORD of hosts; Behold, | will send upon them the sword, the famine, and
the pestilence, and will make them like vile figs, that cannot be eaten, they are so evil.

18. n 6yny npecnenoBatb X MEYOM, FONOAOM M MOPOBOKO A3BOO, U Npeaam nx Ha 03nobneHne
BCEM LL@pCTBAM 3eM/X, HA NPOKNATUE W yXac, Ha NOCMESHUE 1 NopyraHue Mexay Bcemu
Hapodamu, kyaa 5 u3roHio ux,

YNO: | 6yny rHaTncs 3a HUMKM MeYeM, roNI0AOM Ta MOPOBULELD, i AaM TX Ha MocTpax Ans BCix
3EeMHMX LapCcTB, HAa NPOKNATTS, i HA OCTOBMIHHS, i HA MOCMIXOBULUE, | HA raHbby cepen ycix
Hapogis, Kyam 5 ix 6yB noBuraHss,

KJV: And | will persecute them with the sword, with the famine, and with the pestilence, and will
deliver them to be removed to all the kingdoms of the earth, to be a curse, and an
astonishment, and an hissing, and a reproach, among all the nations whither | have driven
them:

19. 3a 10, 4TO OHM He cnywanu cnos Mownx, rosoput 'ocnodpb, C KOTOPbIMU S NOCbINan K HAM
pabos Mowux, NPOpPOKOB, NOCbINAN C PAHHErO YTPa, HO OHW HE Cnywanu, rosoput "ocnoab.
YMO: 3a Te, Wo He cnyxanucs cnie Moix, rosopuTb Mocnodp, Wwo nocunae 9 oo Hux pabis Moix
NPOpPOKiB, paHO Ta Ni3HO, Ta He cnyxanu Bu, roBopuTb ["ocnoab.

KJV: Because they have not hearkened to my words, saith the LORD, which | sent unto them
by my servants the prophets, rising up early and sending them; but ye would not hear, saith the
LORD.

20. A Bbl, BCe nepeceneHubl, KoTopbix A nocnan n3 Mepycanvma B BaBunioH, cnywarnTte Cnoso
CocnogHe:

YTO: A Bn, BCe BUrHaHHS, Wo nocnae A 3 Epycannmy 0o BasnnoHy, nocnyxante cnosa
"ocnogHboro:

KJV: Hear ye therefore the word of the LORD, all ye of the captivity, whom | have sent from
Jerusalem to Babylon:

21. Tak roeopuT Nocnoab CaBaodp, bor N3pannes, 06 Axase, cbiHe Konuu, n o Cenekun,
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cbiHe Maaceu, KoTopble NPOPOYECTBYIOT BaM nMeHeM MouM NoXb: BOT, S npefam nx B pyku
HaByxonoHocopa, uapst BaBunoHckoro, 1 oH yMepPTBUT UX NpeL BalWnMm rnasamu.

YTMO: Tak rosoputb Nocnoab CasaoT, bor I3painis, npo Axasa, cuHa KonaiHoro, i npo
Cenexito, cmHa MaaceiHoro, wo Henpaeny npopokytTb Bam Moim IM'am: Ocb 4 Bignam ix y
pyKy HaByxogoHocopa, uapsi BaBUIOHCbKOro, i BiH noBbuBae ix Ha Bawmux o4ax!

KJV: Thus saith the LORD of hosts, the God of Israel, of Ahab the son of Kolaiah, and of
Zedekiah the son of Maaseiah, which prophesy a lie unto you in my name; Behold, | will deliver
them into the hand of Nebuchadrezzar king of Babylon; and he shall slay them before your
eyes;

22. VI npuHaTo ByneT oT HUX BceMU nepeceneHuammn Nyneickumn, kotopble B BaBunoHe,
NPOKNMHaTh Tak: aa comenaeT Tebe Nocnoab 10 Xe, 4To Cepekumn n AxaBy , KOTOPbIX Lapb
BaBunoHckuin n3xapun Ha orHe

YTO: | BisbMeTbCS Bif HUX NPOKNATTA ANS BCbOro KO ANHOro BUrHaHH4, Wwo B BaBmnoHi,
roopsiun: Hexaw yunmHnth Tebe Mocnoab, sik Cepekito Ta sik AxaBa, SIKMX BaBUNOHCbKMWIA Liap
NiK Ha OrHi,

KJV: And of them shall be taken up a curse by all the captivity of Judah which are in Babylon,
saying, The LORD make thee like Zedekiah and like Ahab, whom the king of Babylon roasted in
the fire;

23. 3a 70, 4TO OHM Aenanu rHycHoe B Miapamne: npentoboaencTeoBanu ¢ XeHamm 6nmxHMX
cBouX N nMeHeM Moum roBopunun noxb, Yero 5 He noeenesan nM; 5 3Halo 370, U A cBMOETEND,
rosopuTt [ocroab.

YNO: 3a Te, WwWo BOHN 3pobunm ornay B I3paini, i nepentod YnHunm 3 XiHkamy cBOiX ONMXKHIX, i
roBOpunn NoxHe cnoso IM'am MoiM, yoro A He 3BeniB M, a 4 Bigato ue, i 4 CBiOK LboMy,
rosopuTtb [ocnogp.

KJV: Because they have committed villany in Israel, and have committed adultery with their
neighbours' wives, and have spoken lying words in my name, which | have not commanded
them; even | know, and am a witness, saith the LORD.

24. U lemanm HexenaMnTaHUHY CKaXWu:
YMO: A po lWemai HexenaMiTSHMHA cKaXell, rOBOPSAYU:
KJV: Thus shalt thou also speak to Shemaiah the Nehelamite, saying,

25. Tak roeoput [Nocnoab CaBaod, bor N3pannes: 3a 70, 4TO Thl NOCbINAN NMCbMa OT UMEHN
CBOEro Ko BCceMy Hapony, koTopbin B lepycanume, un k ceaweHHUKY CodboHun, ceiHy Maacew,
N KO BCEM CBSILLEHHMKAM, 1 nucan:

YTMO: Tak rosopuTtb Nocnoab CasaoT, bor I3painis, kaxyyn: 3a Te, Wo T1 CBOIM iM'aM nocunas
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NNCTW OO0 BCbOro Hapoay, Wwo B Epycanumi, i 4o ceaweHunka Lledanii, MaaceiHoro cuHa, i oo
BCiX CBSILEHWKIB, FOBOPSYN:

KJV: Thus speaketh the LORD of hosts, the God of Israel, saying, Because thou hast sent
letters in thy name unto all the people that are at Jerusalem, and to Zephaniah the son of
Maaseiah the priest, and to all the priests, saying,

26. "['ocnoap noctaenn Tebs CBSAWEHHNKOM BMECTO CBSILLEHHMKA Vofast, 4yTobbl Thl 6bin MeEXOY
onocTuTensaMm B gome [FoCnogHeM 3a BCAKUM YENOBEKOM, HEMCTOBCTBYIOLWMM U
MPOPOYECTBYIOWMM, 1 4TODbI Thl Caxan Takoro B TEMHULY 1 B KONO4Y:

YNO: Nocnoap Tebe naB 3a CBALWEHMKA 3aMiCTb CBSLWeEHUKa €rosaum, wob 6yTn Harnanadyem y
foCnoaHbOMY LOMi NSt KOXHOr0 YOMoBiKa, Wo 60XEBINbHWIA i WO BAAE NPOPOKa, i Aacu noro
[0 B'A3HWLI, @ Ha WW0 KangaHn HadiHeL.

KJV: The LORD hath made thee priest in the stead of Jehoiada the priest, that ye should be
officers in the house of the LORD, for every man that is mad, and maketh himself a prophet,
that thou shouldest put him in prison, and in the stocks.

27. noyemy xe Tbl He 3anpeTuwb Nepemun AHagO0GCKOMY NPOPOYECTBOBATL y Bac?

YIMO: A Tenep, YoMy Tn He ckapTaB €pemito 3 AHaATOTY, Wo BAae 3 cebe npopoka?

KJV: Now therefore why hast thou not reproved Jeremiah of Anathoth, which maketh himself a
prophet to you?

28. 1160 oH 1 kK Ham B BaBnnoH npucnan ckasatb: nneH 6yaet NpoaonXUTENEH: CTPONTE AOMbI
N XMBUTE B HUX; Pa3BOAUTE Calbl U eWbTe NA04bI UX .

YTMO: bo BiH nocnas 0o Hac, no BasunoHy, rosopsayu: [loere BoHO, BUrHaHHSA! byayinTte nomu, i
ocsanbTe, i 3acamiTb canku, | CnoXmnBanTe ixHin nnig!

KJV: For therefore he sent unto us in Babylon, saying, This captivity is long: build ye houses,
and dwell in them; and plant gardens, and eat the fruit of them.

29. Korpa CohoHUs CBAWEHHMK NpoymMTan aTo NMcbMo BCyX npopoka Viepemun,
YMO: | ceaweHuk LedbaHis npoynTas uboro nnMcta Bronoc npopokosi Epemii.
KJV: And Zephaniah the priest read this letter in the ears of Jeremiah the prophet.

30. Torpa 6bino cnoeo MocnoaHe k Miepemun:
YNO: | 6yno cnoso "ocnogHe fo €pemii, roBopsym:
KJV: Then came the word of the LORD unto Jeremiah, saying,
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31. nownum Ko BCEM nepeceneHuamM ckasaTb: Tak rosoput Focnoab o Wemaunn
HexenamntsiHuHe: 3a 10, 4TO Lllemansa y Bac npopoyectByeT, a S He nocbinan ero, u
obHagexuBaeT Bac N0OXHO, --

YTMO: Nownwn BCbOMY BUrHaHHIO, roBopsaYmn: Tak rosoputb ['ocnogb nNpo HexenamiTaHnHa
LLlemato: 3a Te, wo Bam npopokysas Llemasi, xo4 S He nocunas iioro, i 3pobue, Wob Bu
HadisnMcb Ha Henpasay,

KJV: Send to all them of the captivity, saying, Thus saith the LORD concerning Shemaiah the
Nehelamite; Because that Shemaiah hath prophesied unto you, and | sent him not, and he
caused you to trust in a lie:

32. 3a 10, Tak rosoput ["ocrnoapb: BOT, A Hakaxy Llemanio HexenaMutsHuHa v nnems ero; He
OyneT OT Hero YenoBeka, XMBYLLEro Cpean Hapoaa cero, 1 He YBUAWUT OH Toro nobpa,
KoTopoe 4 caenato Hapoay Moemy, rosoput Mocnonb; M6o OH roBopun Borpeku focrnoay.
YTO: Tomy Tak npomosnsie Nocrnoab: Ocb A nokapato HexenamiTaHnHa Liemato Ta HaciHHA
oro: He Byae B HbOrO HIKOro, XTo cuais 61 cepen LbOro Hapoay, i He noba4nTb BiH 006pPa,
ske A 3pobnio ans Hapoay Ceoro, roBoputb Focnoab, 60 Npo BiACTyNncTBO Big Mocnoaa
rOBOPUB BiH!

KJV: Therefore thus saith the LORD; Behold, | will punish Shemaiah the Nehelamite, and his
seed: he shall not have a man to dwell among this people; neither shall he behold the good that
| will do for my people, saith the LORD; because he hath taught rebellion against the LORD.
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